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കലാകയമുദി 





ക്കാനൊരു ശ്രമം ഈ അംഗമാകാനാഗ്രഹിക്കുന്ന 
നിരക്ഷരന്‍ നടത്തിയേക്കാം. 

സംഘത്തില്‍ ഒരു “സ്നോബ്‌ വാല്യു” അഥവാ 
ഒരു പൊണ്ങച്ചമുല്യം പണ്ടുണ്ടായിരുന്ന. അതു 
പൊക്കിയെടുത്ത്‌ മിനുക്കി അംഗത്വം കച്ചവടം ചെ 
യ്യകയാണ്‌ ഇനി ബാക്കിയുള്ള ഒരേയൊരു ചികി 
ത്സ. ശരിക്കുപിടിച്ചാല്‍ ജനസംഖ്യയുടെ പത്തുശ 
തമാനത്തിനെയെങ്കില്യം അംഗമാക്കാന്‍ കഴിയും. 

കൂട്ടത്തിലൊരു പ്രോത്സാഹനം കൂടിയാകാം. ജൂ 
നാല്‍ ബോഡി മീറ്റിംഗ്‌ മണ്ഡലക്കാലത്തുതന്നെ 
വയ്ക്കാന്‍ വ്യവസ്ഥ വേണം. കാരണം വോട്ടു ചെ 
യ്യാന്‍ വരുന്നവര്‍ക്കവിടുന്ന്‌ നേരേ പോയി പതി 
നെട്ടാം പടി ചവിട്ടാനുള്ള അവസരം കുടി കിട്ടുമ 
ല്ലോ. ആയതിലേക്ക്‌ സ്പെഷ്യല്‍ ബസ്സുകളുമാകാം. 
തത്ഫലമായി കോട്ടയം പട്ടണത്തിന്‌ കേരളത്തി 
ന്റെ ടൂറിസ്റ്റ്‌ മാപ്പില്‍ പൃതിയൊരു സ്ഥാനം കൂടി 
നേടാം. 





(14-ാം പേജില്‍ നിന്നും തുടര്‍ച്ച) 
പ്രശ്നങ്ങള്‍ ഇതിലും വഷളാകുമെന്നാണ്‌ വിദഗ്ദ്ധ 
രുടെ അഭിപ്രായം. “കുട്ടികള്‍ അവരുടെ മാതാപി 
താക്കന്മാരില്‍നിന്നുമാണ്‌ പലതും പഠിക്കുന്നത്‌. 
അച്ഛനമ്മമാരുടെ കുത്തഴിഞ്ഞ ജീവിതം കണ്ടു 
വളരുന്ന കുട്ടികള്‍ക്ക്‌ തെറ്റും ശരിയും നല്ലതും ചീ 
ത്തയും തിരിച്ചറിയാനുള്ള ശേഷി കുറയുന്നു. ടെ 
ലീവിഷന്റെ സ്വാധിനം കൂടിയാകുമ്പോള്‍ തകര്‍ച്ച 
യുടെ ചിത്രം പൂര്‍ണ്ണമാകുന്നു.” ട്രസ്റ്റ്‌ ഫോര്‍ ദ 
സ്റ്റഡി ഓഫ്‌ അഡോളസെന്‍സ്‌ എന്ന സംഘട 
നയുടെ ഡയാക്ടറായ ജോണ്‍കോള്‍മാന്‍ പറഞ്ഞ 
വാക്കുകളാണിവ. അദ്ഭൃതമെന്നു പറയട്ടെ 
ഇപ്പോള്‍ വിവാഹത്തിനു പുറത്തുള്ള ലൈംഗിക 
ബന്ധങ്ങള്‍ തെറ്റാണെന്നും. സ്തീകള്‍ ജോലിക്കു 
പോകുന്നത്‌ ശരിയല്ല എന്നുപോലും ഉള്ള അഭി 
പ്രായങ്ങള്‍ ഉയര്‍ന്നുവന്നുതുടങ്ങിയിരിക്കുന്നു. 

ടെലിവിഷനും. പോപ്പ്‌ മ്യൂസിക്കും. ഡേറ്റിംഗും. 
കോം-ഹാബിറ്റേഷനും ഡിസ്‌കോയും ഒക്കെ കുടി 
ച്ചേര്‍ന്ന്‌ ഒരു രാജ്യത്തെ സാംസ്‌കാരികമായി എ 
വിടെയെത്തിച്ചിരിക്കുന്നു എന്നു മനസ്സിലാക്കാന്‍ 
മുകളില്‍പ്പറഞ്ഞ വസ്തുതകള്‍ സഹായിക്കുമെന്നു 
വിശ്വസിക്കുന്നു. ഇതേ സംസ്കാരമാണ്‌ ഇപ്പോള്‍ 
ഭാരതത്തിലേക്ക്‌ വന്‍തോതില്‍ കയറ്റി അയയ്ക്ക 
പ്പെടുന്നത്‌. മൈക്കേല്‍ ജാക്സണ്‍ കണ്‍സര്‍ട്ടും. 
വിശ്വസനുരി മത്സരവുമെല്ലാം വരാന്‍പോകുന്ന 
വലിയ സാമുഹ്യ ദറന്തങ്ങളുടെ മുന്നോടിയാകാം 
ഓരോ ഇന്ത്യാക്കാരനും ഈ സാംസകാരിക അധി 
നിവേശത്തിനെതിരേ ചെൌൌത്തുനില്ക്കേണ്ടതാവഗ്യ 
മാണ്‌ പടിഞ്ഞാറന്‍ രാജ്യങ്ങളുടെ ഉയര്‍ന്ന സാ 
ത്തിക നിലവാരം. പത; സാംസ്കാരിക അധ: 


പതനത്തിന്മെ;ം ലഘുകരിക്കാ൯ നമ്മെ സഹാ | 
ജേ ഗരാശരി ഭാരതീയന്‍ അവയെ ; 


യിച്ചേക്കും. പ 





യായി മരുന്നു 


മോട്ടോ? 














സ്റ്റാഫ്‌ ലേഖകന്‍ 





പ 


A വവിഷാസപൂര്‍ണ്മായ മാലികതയോ 


നക്ഷതസമാനമായ പ്രതിഭാ പസ്ഥണ 
മോ ഇക്കാലത്തെ കവിതയിരനിന്ന്‌ പ്ര 
തീക്ഷിക്കാന്‍ തീരെ വയ്യ. യാന്തിക്മായ ഒരു വ്യാ 
വസായികോല്പന്നമായി കവിത മാറിത്തീര്‍ന്നപോ 
ലെ. ഈ പരിതഃസ്ഥിതി 
യില്‍ വളരെ ദുര്‍ബലവും : 
ലഘുവുമായ വായന മാ 
ത്രമേ പുതിയ തലമുറയി 
ലെ കുവികള്‍ക്കു ലഭിക്കു 
ന്നുള്ളു. ഈ മങ്ങുഴത്തില്‍ 
പുതിയ വെട്ടങ്ങള്‍ അങ്ങി 
ങ്ങു പ്രത്യക്ഷപ്പെടുന്നു 
എന്ന ഒരു ആശ്വാസം മാ 
ത്രം. മഞ്ചു ടവള്ളായണി 
യുടെ “പ്രണയ സായന്ത 
നം” എന്ന കവിതാസമാ 
ഹാരം ഇത്തരം ആശ്വാസ 
ങ്ങളിലൊന്നാണ്‌. 
മുന്‍താളില്‍ സച്ചിദാ 
നന്ദന്‍ തന്റെ ഹ്രസ്വമായ 
കുറിപ്പില്‍ പായുന്നതിങ്ങ 
നെ: “ഈ കവിയുടെ കവീ 
തകള്‍ തേടുന്നത്‌ മദ്ധ്യമാര്‍ 
ഗ്ഗമാണ്‌. ഈ കവിതക 
ളുടെ ഭാവപരമായ സത്യ 
സന്ധത ചോദ്യം ചെയ്യാന്‍ 
വയ്യ. പദസംഗീതത്തോട്‌ 
ഈ യുവാവിനുള്ള ആഭി 
മുഖ്യം സ്വാഭാവികമായി 
ത്തോന്നുന്നു.” ഭാവഗ്തങ്ങ 
ടെ സ്വഭാവമുള്ള കാവ്യ 
ശരീരത്തില്‍ ആധുനിക കാ 
ലത്തിന്റെ വിരക്തനാമാവ 
ലികള്‍ ഉള്ളടക്കം ചെയ്യുക 
യാണ്‌ മഞ്ചു; വെള്ളായണി. 
സമാനസ്വഭാവമുള്ള കവിത 
കളാണി സമാഹാരത്തിലേ 
റെയും. S മാത്യ 











വിയ ടെ പരമിത, ene കാല. 
കമന്നു തോന്നിക്കുന്ന വിധത്തില്‍ 
ബങ്ങളുടെ ധാരാളിത്തം ഈ കവിതകളില്‍. 


ബീ p 
ഒരു 
തി 


പക്‌ 
TT 


ദൌര്‍ബല്യമായി ദൃശ്യപ്പെടുന്നുണ്ടെങിലം 
ടെ പ്രത്യക്ഷ സന്ദദ്യമണ്ഡലത്തെ അന; 
ളായി രൂപപ്പെടുത്തുക 
8. കേള്‍വികളെ. കാഴ്‌ം 
) വപ്പ്‌ അറിഞ്ഞാസ്ഥികാ; 
തെളിവുകള്‍ ഈ സമാഹാര 











: ലക 














| വം വ്യര്‍ത്ഥവുമായേക്കാനിടയുള്ള ചില സാന്ദരയ 
| വ്യാമോഹങ്ങളെ പുതിയ കാഴ്ചകളാക്കി മാറ്റുന്ന 
| തിന്റെ സാക്ഷ്യങ്ങളും ഇതിലുണ്ട്‌. ഇതാണ്‌ ഈ 
| കവി നമുക്ക; നല്കുന്ന പ്രതിക്ഷ. 
| മഞ്ചു വെള്ളായണി എന്ന കവി പാരമ്പരൃത്തി 
ന്റെ മുഖമുശരകളെ 
ആവാഫിച്ച്‌ സമകാലിന 
ജീവിത സമസ്യകള്ടി 
ലേക്ക്‌ പകര്‍ത്തിക്കാട്ടു 
. കയാണ്‌ ഈ കവിതാസ 
മാഹാരത്തില്‍. വൃഥാവി 
ലാകാത്ത ഒരു കാ 
ത്തിയാണിതെന്നു; 
താം. കല്മഷപ്യര്‍്ണ 
മായ യന്ത്രസംസ്കാര 
ത്തിന്റെ മുഖത്തുനോക്കി 
നാട്ടുമുല്ലയുടെ പുലരി 
യെക്കുറിച്ചു പാടാന്‍ 
കഴിയുന്ന മനസ്സാണ്‌ 
ഈ കവിയുടെ കരുത്ത്‌. 
“ഈ കവിയുടെ രച 
നകള്‍ ഒട്ടും വളവൃതിരി 
വുകളില്ലാതെ അനുവാ 
ചിക മനസ്സുമായി നേരി 
ട്ടു സംവദിക്കുന്നു.” ഒരു 
കവിയുടെ മനസ്സ്‌ എന്ന 
ആമുഖക്കുറിപ്പില്‍ കാ 
ഒനൊടന്‍ കുറിച്ചുവെ 











നാട്ടുമുല്ലയുടെ 
പുഞ്ചിരി 





ത്‌ മഞ വെള്ളായണിയുടെ കവിതകളുടെ സത്യം 






; കണ്ടെത്തലാണ്‌. കവിതയില്‍ വഴികള്‍ പലതാണ്‌ 


നേരീട്ടു പായുമ്പോള്‍ കവി വായനക്കാരനെ ഒപ്പം 
കൂട്ടിനു; വിളിക്കുകയാണുചെയ്യുന്നത്‌ tg 
ക്ള ഈ നടത്തം സ്തൃങ്ങളെ നഗ്നരുപ 
ത്തില്‍ കാണാനും ജീവിത ടെ നയങ്ങളുടെ നേര്‍ത്ത 
വിഷാദഗിതങ്ങള്‍ സ്വന്തം കാത 
ലിലി 
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ആഗ്ിക്കയുടെ പടിഞ്ഞാറുഭാഗത്തുള്ള രാ 
{ ജയമാണ്‌ നൈജീരിയ. 1993-ല്‍ അവിടത്തെ 
അധികാരം പിടിച്ചെടുത്ത സൈനികനേതാവ്‌ 

ജനറല്‍ സാനി ആബാച്ച (General Sani Abacha)-കുറെ മാ 
സങ്ങള്‍ക്കുമുന്‍പ്‌ പ്രതിഭാശാലിയായ കെന്‍ സാരോ- 
വീവായെ തൂക്കിക്കൊന്നു. (ബ്രി കവി. ചെ 
റുക്ഥാകാരന്‍. നാടകകാരന്‍. നോവലിസ്റ്റ്‌ ഇവയൊക്കെ 
യായിരുന്നു സാരോ-വീവാ. രാഷ്ട്രാന്തരീയ പ്രശസ്തി 
നേടിയ സാഹിത്യകാരന്‍. മറ്റ്‌ നൈളീരിയനെഴുത്തുകാ 
രായ Amos 100. Chinu Achebe. Ben Okri. Cyprian 
Ekwensi. John Pepper Clark ഇവര്‍ക്കു സമശീര്‍ഷന്‍. ജീവി 
ച്ചിരുന്നെങ്കില്‍ അദ്ദേഹം വൊള സോയിന്‍കായെപ്പോലെ 
നോബല്‍സമ്മാനം നേടുമായിരുന്നില്ലേ? പക്ഷേ. അതി 
നൊന്നും ആബാച്ച സമ്മതിച്ചില്ല. നിരപരാധനായ സാ 
രോ-വീവായെ അയാള്‍ ശ്വാസം മുട്ടിച്ചുകൊന്നു. കൂടു 
തല്‍ നേരം കയറില്‍ക്കിടന്ന; പിടയ്ക്കടുെയെന്ന; കരുതി 
കുഴിക്കു വേണ്ടിടത്തോളം താഴ്ച ഉണ്ടാക്കിയിരുന്നില്ലെ 
ന്നും അതുകൊണ്ട്‌ അദ്ദേഹം പതിനഞ്ചു മിനിറ്റോളം പി 
ടഞ്ഞുവെന്നുമാണ്‌ പ്രതങ്ങളില്‍ കണ്ടത്‌. തുക്കിക്കൊല്ലു 
en സാരോ-വിവായെ വല്ലാതെ മര്‍ദ്റിച്ചാവെ 
ന്നും റിപോര്‍ട്‌ ഉണ്ടായിരുന്നു. മഹാനായ ഈ സാഹി 
ത്യകാരന്റെ മഹനീയമായ നോവലാണ്‌ 
(SozaboyA Novel in rotten Enylish- Ken Sar Wiwy- Longman 
Aitican Writers-Thind Impression 1996 ¢ 3-99-Pages IBS) 
സോസാ അല്ലങ്കില്‍ സോസാമാ൯ എന്ന വാക്കിനു; ഭടന്‍ 
എന്നാണ്‌ ദേശ്യഭാഷയില്‍ അര്‍ത്ഥം, യദത്തിന്‌ പോ 
യി അതിന്റെ വ്യര്‍ത്ഥത ഗ്രഹിച്ച ഒര യുവാവിനെ കഥ 
യാണ്‌ സാരോ-വീവാ അന്പാദ്ൃഗമായ രിതിയില്‍ പറയ: 
ന്നത്‌. ഈ ലേഖകന്‍ പല യാദഥവിരുദ്ധ gnc 
വായിച്ചിട്ടുണ്ട്‌. എറിഹ്‌ മാറിയ റെമാര്‍ക്കിനറെ Erich Maris 
Remarque IR98- 197 CAT Quret onthe cern ron “ഹന്ന 
നോവലിനാണ്‌ അവയില്‍ ചാധാന്യമ കലാഭംഗി 
യില്‍ സാരോ-വീവയ്‌ടെ നോവ ) 
ലിനെ നിരായാസ്മായി അനീഗയിച്ചിരിക 
നോവലിന്റെ ന്‌ടദ്കമിങ്ങാന; A! 
Duka ന്ധ യു ക വ വാഷും അവസാനിച്‌ Rotter 
ng്്ടു-ഘാണ്‌ താന്‍ നോവലേഴതിയദതന്നു, നോവലി 


[ 


ഥി 
















നനു 


ഡഡഡ്ഡ 1 












എം. കൃഷ്ണന്‍നായര്‍ 








സോസാക്ചോമ്‌ 
നോവലിന്റെ കവര്‍ച്.തം 


എന്ന 








സ്റ്രൂതന്നെ അതിന്റെ പേരിലൂടെ സ്പഷ്ടമാക്കിയിട്ടണ്ട്‌, 
നൈജീരിയയിലെ വ്യാപാരികളുടെ മിശ്രഭാഷ. ക്ഷതം സം 
ഭവിച്ച ഇംഗ്ലീഷ്‌. ശൈലീവിഗിഷ്ടമായ ഇംഗ്ലീഷ്‌ ഇവ സ 
കലനം ചെയ്ത സവിശേഷഭാഷയിലാണ്‌ സോസാബോ 
യ്‌ കഥ വിവരിക്കുന്നത്‌. ഇതില്‍ അന നചിത്യമില്ല. രചി 
തൃം എറെയുണ്ടുതാനും. സമവ്കലാശാലയിലും മറ്റം സാ 
ഹിത്യത്തെക്കുറിച്ചും സാംസ്‌കാരിക വിഷയങ്ങളെക്കുറി 
ച്ചും പ്രഭാഷണങ്ങള്‍ നിര്‍വൃഹിച്ചിരുന്ന സാരോ-വിവാ 
ഗൈലീവിശിഷ്ടമായ ഇംഗ്ലീഷില്‍ സോസാബോയിയെ 
ക്കൊണ്ട; സംസാരിപ്പിച്ചാല്‍ വായനക്കാര്‍ക്ക്‌ ആ കഥാ 
പാത്രത്തിന്റെ വിചാരവികാരങ്ങളില്‍ വിലയംകൊള്ളാന്‍ 
സാധിക്കില്ല. ഒരു പ്രാക്യതസമുഹത്തിലെ അംഗമായ സോ 
സാബോയ്‌ ബര്‍നാര്‍ഡ്‌ ഷായുടെയും ബര്‍ട്രന്‍ഡ്‌ സ്റ്റ 
ലിന്റെയും ആല്‍ഡസ്‌ ഹക്‌ സിലിയുടെയും ഓര്‍വെ 
യും മനോഹരമായ ഇംഗ്ലീഷില്‍ കഥ പറഞ്ഞാല്‍ അതി 
നെക്കാള്‍ ഓചിത്യരാഹിത്യം വേറെന്തുണ്ട്‌” അത;കൊ 
ണ്ട്‌ നോവലിന്റെ തുടക്കം മുകളില്‍ എഴതിയത പാലെ. 
ഇങ്ങനെയും: 


“One night. the town crier ho 











1 bet drm throughout 
Dukana. § jast return from work and tire plenty. sof wash ing 
down afler my chop” നിന ന എന്നാണര്‍ത്ഥം, വ്യാ 
കരണനിയമങ്ങള്‍ പാലിക്കാത്ത. നൈജീരിയന്‍ മാതൃഭാ 
ഷയെ കൂടുതല്‍ ആദരിക്കുന്ന ഈ ജീര്‍ണ്ണിച്ച ഭാഷയ്ക്കു; 

തന്നെയാണ്‌ ഒരു ടെ ഡവറുമട അസിസ്റ്റന്റായ സോസാ 

ബോയിയെ സംബന്ധിച്ചിടത്തോളം സാംഗത്യം. നോവല്‍ 
വായിക്കു. ഈ സജ a നിങ്ങള്‍ 
വാക്കുകയില്ല 














മൈളീരിയയില്‍ പവ വര്‍ഗ്ഗണളണ്ട്‌. അവരില്‍ സം 
ബലം ഈബോ സ വറ ത്തിനാണ്‌ കിഴക്കന്‍ 











ദത്ത ഈണേ 
ു്സഥധ മനൈളീരിയ 
ട്‌ ബിയാഫാ പണി 
ഞ്‌ താനെന; പഖ 


നൈജീരിയയില്‍ ആധിപത്യം എ 
ശ്ശ്തിന്റ്‌ ന്നതോവ്‌ ഒ 
ഫെധറേഷനില്‍നിന്നു; 
ക്‌ നിര്‍മിച്ച്‌ അതിനെ 
പിച്ച, അതോടെ ആഭ്യന്തരയാദ്രം 
മിച്ച ഇ ഈ രക്തപങ്കിലമായ നം: 




















സാരോ-വിവ 


റിയ തിലാണ്‌. 
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ദ്ദേഹം അ;തദണ്ട; സംഖ്യാബലമില്ലാത്ത ഒഗോണിവര്‍ 
ഗ്ഗത്തിരപ്പെട്ട ആളായിരുന്നു. സാരോ-വിവായ്ക്ക്‌ പ്രാ 
തിനിധ്യം വഹിക്കുന്ന സോസാബോയ്‌ മതിയായ കാര 
ണമൊന്നും കുടാതെ ൭സെനൃത്തില്‍ ചേര്ന്നു യദ്ധം ചെ 
യ്യുകയും മാസങ്ങള്‍ കഴിഞ്ഞ; മോഹഭംഗത്തില്‍പ്പെട്ടു 
തിരിച്ചു; സ്വന്തം നാട്ടിലെത്തുക ചെയ്തു. സോസാ 


















ബോയിയുടെ അച്ഹന്‍ മരിച്ചുപോയി. സ്നേഹിക്കുന്ന 


: അയാഗിക്ക്‌. ഒരു ലോറി ഡൈവ 
വി കഴിഞ്ഞുകൂടിയ ആ യുവാവ്‌ പൊ 
പോകാന്‍ തീരുമാനിച്ച. “like 10 
1g to light, 1! somebody take your thing 


ടുന്നനെ 
light, Yes 





got 


n 





Ue Sou 10 do something wey vou no 
Jike to de. then vou frig. അമ്മ സമ്മതം നല്‍കിയി 
ല്ലെങ്കിലും സോസാബോയ്‌ പട്ടാളത്തില്‍ ചേര്‍ന്നു. സമര 
മഖത്തുപോയി പോയപ്പോഴാണ്‌ മോഹദംഗത്തിന്റെ തു 
ടക്കം. അംഗഭംഗം വന്ന ഭടയാര്‍ക്കുള്ള ഭക്ഷണപദാര്‍ 
ത്ഥങ്ങള്‍പോലും സമ്പന്നരായ മറ്റാളുകള്‍ക്കു വില്ക്ക 
പ്പെട്ട. അവരങ്ങനെ കൂടുതല്‍ ധനികരായി. രാജ്യം ത 
കര്‍ന്നു. അതിലെ ആളഃകളാകെ തകര്‍ന്നു. സോസാ 
ബോയ്‌ തകര്‍ന്നടിഞ്ഞ. അയാളുടെ വാക്കുകള്‍ കേള്‍ 
ഒഴുകു: 

| come സ്യ anmul. Yes. | was like anmal, 
No shirt, only Knicker. wound for my bodv, no food to chop. 
no house to sleep...... Oh my God why has thou Torsaken me” 
സ്നേഹത്തിന്റെ പ്രതിരൂപമായ അാമയെയും പ്രേമഭാജു 
നമായ അഗ്നസിനെയും തേടി അയാള്‍ തിരിച്ചെത്തി 
സമരമഃഖത്ത്‌ മരിച്ച പോയിയെന്നു കതതപ്പെട്ടിരുന്ന സോ 
സാബോയ്‌ പ്രേതമാണെന്നു ഗ്രാമവാസികള്‍ കുരുതി. വാ 
തിലകള്‍ അയാളുടെ നേര്‍ക്ക്‌ അടയക്കപ്പെട്ടു. ഒരു കൂ 
രന്റെ വധശമത്തിത്നിന്നു; ഭാഗ്യംകൊണ്ട്യമാത്രം രക്ഷപ്പെട്ട 
അയാള്‍ അമ്മയും പിയതമയും ബോംബാക്രമണത്തില്‍ 
മരിച്ചുപോയിയെന്നു പിന്നീടു മനസ്സിലാക്കി. നോവല്‍ 
അവസാനിക്കുന്നു; Yes. And now that the war have ended. 
again as ghost (o Dukana to werry those who 





by force. ie Wa 








Vou have returne 
have not vet dead. 

പ്‌ സത്യമോ? എന്ന ചോദ്യത്തിനു സത്യം. സ 
ത്യം എന്ന; നമ്മള്‍ മറുപടി പറയുന്നതിലാണ്‌ ഈ നോ 
വലിന്റെ ശക്തിയിരിക്കുന്നത്‌. 

മനുഷ്യന്റെ കൂരതയും സ്നേഹവും ദയനീയതയും 
കണ്ട: വികാരാധീനനാകാന്‍ കഴിയുന്ന ഒരു സാഹിത്യ 
കാരന്റെ സഗക്തമായ ശബ്ദം ഈ നോവലില്‍നിന്നു 
വരുന്നു. മരണത്തിന്റെ ഭീകരതയെ ചിത്രീകരിച്ച്‌ സ്നേ 
ഹത്തിന്റെ പാവനതയെ ഉദ്ഘോഷിക്കുന്ന ഈ നോവല്‍ 
നമ്മളെ അനധ്യാനത്തിന്റെ മണ്ഡലത്തിലേക്ക്യര്‍ത്ത; 















കെല്‍ സാരോ-വിവാ 


യദ്ധമന്ന ഉപരിതലത്തിലുടെ 
ഇാങ്ങിച്ചെന്ന്‌ അഗാധതയില്‍ 
വര്‍ത്തിക്കുന്ന 


നീറ്റി നശിച്ച്‌ അവന്‍ പ്രേതമായി മാറും എന്നാണ്‌ നോ 
വലിസ്റ്റ്‌ നമ്മളോടു പറയുന്നത്‌. യുദ്ധമെന്ന ഉപരിതല 
ത്തിലൂടെ ഇറങ്ങിച്ചെന്ന അഗാധതയില്‍ വര്‍ത്തിക്കുന്ന 
മനുഷ്യസ്നേഹത്തെയും മനുഷ്യന്റെ സ്വാതത്ത്യത്തെയും 
പരോക്ഷമായി പകിര്‍ത്തിക്കകയാഞ്‌ മനുഷ്യസ്നേഹി 
കളില്‍ മനുഷ്യസ്നേഹിയായ സാരോ-വീവാ. പക്ഷേ. 
സ്നേഹഗായകനായ ഈ സാഹിത്യകാരന്‍ ശ്വാസംമുട്ടി 
മരിച്ചു. സംസ്കാരരഹിതനായ സ്വേച്ഛാധികാരി ഈ 
നോവല്‍ വായിച്ചു; എന്ന; വിചാരിക്കുക. എങ്കിലും അയാള്‍ 
സാരോ-വീവാ എന്ന രാജഹംസത്തിന്റെ ഗളനാളം ഞെ 
രിക്കുമായിരുന്നു. കവികളുടെയും നോവലീസ്റ്റുകളുടെ 
യും മോഹനഗാനങ്ങള്‍ ക്രുരമായ സ്വേച്ഛാധിപത്യത്തി 
ന്റെ കാതില്‍ച്ചെന്ന; വീഴുകയില്ലല്ലോ. 6 

പ്രശസ്തനായ നോവലിസ്റ്റ്‌ William 8ധ൪ ഈ നോ 
വലിനെഴുതിയ അവതാരികയില്‍ പായുന്നു: “Soaboy is 
not simply a great African novel. itis also a great anti-war novel, 
among the very best the (wenticth century has produced.” ഇതു 
സത്യമാണെന്നു നോവല്‍ വായിക്കുന്ന ഏതു സഹൃദയ 
നും പറയും. 





ചന്ദ്രമതി 


യയു.എസ്‌.എസ്‌.ആറില്‍ ഇനിച്ചെങ്കിലും അമേരി 
ക്കന്‍ ശാസ്ത്രജ്ഞനായി മാറിയ ഐസക്‌ അസ്സമൊ 
ഫ്‌ (lssac Asimov 1920-1992) ‘Words of ൦ എന്ന പു 
സ്തകം തിടുക്കത്തില്‍ ഫഴുതുകയായിരുന്നു. വാക്കുക 
ളുടെ നിഷ്പത്തികളും മറ്റും മനസ്സിലാക്കാനായി ഒരു 
വലിയ ഡിക്ഷനറി മേശപ്പുറത്തു തുറന്നുവച്ച്‌ അതില്‍ 
കൂടക്കൂടെ നോക്കിയാണ്‌ അദ്ദേഹം എഴുതിയിരുന്നത്‌, 
അപ്പോള്‍ അവിടെ എത്തിയ ഒരു സഹപ്രവര്‍ത്തകന്‍ 
അസ്സമൊഫിന്റെ തോളിന്റെ മുകളിലൂടെ ഡിക്ഷനറി 
യിലേക്കും അദ്ദേഹം എഴുതിയതിലേക്കും നോക്കിയിട്ടു 
ചോദിച്ചു: “അല്ല. നിങ്ങള്‍ ഡിക്ഷ്‌നറി പകര്‍ത്തുകയാ 
ണോ?” അസ്സമൊഫ്‌ പഴുത്തുനിറുത്തി. തേങ്ങി. എന്നി 
ടട; പ്രയാസത്തോടെ ഡിക്ഷനറി പൊക്കിയെടുത്തു 
ചങ്ങാതിയുടെ നേര്‍ക്കു നീട്ടിയിട്ട്‌ പാഞ്ഞു: “ഡിക്ഷ്‌നറി 
ഇനി നിങ്ങളുടേതാണ്‌. പോയി പ;സ്തകമെഴുതു.” 
സ്നേഹിതന്‍ ഡിക്ഷ്‌നറി വാങ്ങാതെ നടന്ന. കാര്യമെ 
ന്തെന്നു ഗ്രഹിക്കാനുള്ള ബുദ്ധിശക്തി അയാള്‍ക്കുണ്ടാ 
യിരുന്നു. 

അസ്ലമൊഫീിന്റെ "ബിവ 3൦ എന്ന പുസ്തകം | 
ഞാന്‍ വായിച്ചിട്ടുണ്ട്‌. പദനിഷ്പത്തിയും മറ്റം കൊടു 
ത്മിട്ടുണ്ടെങകിലും ആ പസ്തകം തികച്ചും മാലികമാ 
ണ്‌: ഗ്രന്ഥകാരന്റെ ബുദ്ധിയെ കാണിക്കുന്നതാണ്‌. ഇതു 





ന്നു. A Soman and death re ഷ്യ എന്നു പായുന്ന മന്ഷ്യസനേഹാത്തയം പോലെയാണ്‌ കവികളുടെ സര്‍ഗ്ഗവ്യാപാരം. ഇന്ദിയാ 

സാരോ-വീവാ യ്ദം മരണംതമന്നയാണെന്നു സ്പഷ്ട A വഗ്മനത്തിലൂടെ സംഇാതമാക്‌ന്ന അനുഭൂതി മാതമേ കവി 
7 [ ു ക മനഷ്യനെ സ്വാതന്തിത്തെയം ച: പ 

EN Se & ഒഴു; വാക്കുകളിലൂടെ പദര്‍ഗിപ്പിക്കാനാവു. ആ അനുഭ 

മിന്‍ വിചാരം സ്വന്തം പട്ട പരോക്ഷമായി 


മാക്കുകയാണ്‌. മരിക്കാതെ തിരിച്ചെത്തിയ ഭടന്‍ പേത 
തികള്‍ക്കു ബാഹുല്യം ഇലാത്തതകൊണ്ട്‌ കനീകളുടെ 


മാണെന്നാണ്‌ നോവ 


























ണത്തിലെത്തിയ സോസാബോ ചങ്ങാതിയായ 3സീ പക്ചിര്‍ത്തി കയാണ്‌ അനുഭൂതി പ്രദര്‍ശനത്തിനു; സാദൃശ്യം വന്നപോകും 

= - ര ര ഴ്‌ "2 7 
യോട്‌; ന്ന: “ഞാന്‍ നിനെ സന്തം സോസാ Dac 2 അതൊഴിവാക്കാനായി കവി ആവിഷ്കാരത്തില്‍ ലേശം 
ബോയിയ പട്ടണത്തില്‍നിന്നതന്നെ മനഷ്യസനേഹികളില്‍ വ്യത്യാസം വരുത്താം. ഈ വൃത്യാസത്തിലാണ്‌ മാലിക. 
പന്നെ നേ ടു പറഞ്ഞെ: “സോ മനഷ്യസ്നേഹിയായ തയിരിക്കുന്നത്‌. “നേതംഥിക്കണമങ്ങ്‌ വിളിദൊയൈന്‍ 
rene ം P പേരു മധര്മായിത്തിരുന്നാതങ്ങനെ” നേരുകഥിക്കണ്മങ്ങു 





ോ-വിവാ 2 3 
എന്ന്‌ സാദരാ-വിവാ. തൊടുമ്പൊള്‍ ഞാന്‍ താരുപോലെ മൃദയവാകുന്നതെങ്ങ 












നൌ” എന്നു കാമുകിയെക്കൊണ്ടു കവി കാമുകനോടു 
ചോദിപ്പിക്കുമ്പോള്‍ ഞാന്‍ പറഞ്ഞ രൂപഭേദം വന്നുക 
ഴിഞ്ഞു. അതിനാല്‍ ആ ചോദ്യങ്ങള്‍ക്കു ചാരുതയുണ്ടാ 
കുന്നു. അവ കലയുടെ ലോകത്തു കടക്കുകയും ചെയ്യു 
ന്നു. (ഈ ചോദ്യങ്ങളില്‍ പ്രകടമായ യുദതിദംഗ്മുണ്ടെന്നു 
ചുണ്ടിക്കാണിച്ചത്‌ എം.പി. അപ്പന്‍സ്റാറാണെന്ന്‌ ഓര്‍മ്മ 
പരയുന്നു. കാമുകന്‍ സ്പര്‍ശിക്കുമ്പോള്‍ കാമുകി കാരു 
പോലെയാകുന്നതു കാമുകനേ അറിയാനൊ 
കിക്ക്‌ അറിഞ്ഞുകൂടാ. അതുപോലെ പേരിറെ 
അനുഭവിക്കുന്നതും കാമുകന്‍തന്നെ. സ 
ഭിപ്രായം ശരി. അതിരിക്കട്ടെ. നമ്മള്‍ പ്രതിപാദ്യവിഷ 
യങ്ങളുടെ പ്രകാശനത്തില്‍ വരുത്തുന്ന വ്യത്യസ്തതയെ- 
ഒഴ്യിച്ചാണല്ലോ പറഞ്ഞുവന്നത്‌. ഈ രൂപഭേദമാണ്‌ ശ്രീ 
മതി ചന്ദമതിയുടെ “സൌഹൃദം തൊണ്ണൂറുകളില്‍ എന്ന 
കാവ്യത്തിന്‌ ആകര്‍ഷകത്വം നല്‍കുന്നത്‌. (കാവ്യം കലാ 






പം. ടി.വാസ്ധദേവന്‍നായര്‍ 


കൌമുദിയില്‍) 
ചുരുളഴിഞ്ഞകലുന്ന പാതകളില്‍ ം 
ചലനങ്ങള്‍ വറ്റിയ സന്ധ്യ നില്ക്കെ മരം അതിന്റെ മണ്ണില്‍ത്തന്നെ 


നിന്‍ വിരല്‍ത്തുമ്പിനാലെറ്റിച്ചുനിക്കുവാന്‍ 

ഒരു കണ്ണുനീര്‍ത്തുള്ളി കരുതിയെന്നും എന്ന വരിക 
ഭും അതുപോലെയുള്ള മറ്റ വരികളും കവിതയുടെ ഭാ സ്വാതന്ത്യം 
വം. അന്തരീക്ഷം ഇവയോടു തട്ടിച്ചുനോക്കുമ്പോള്‍ ക ആ്സ്ഃഭുദ്വിക്കന്നതെന്നു 
ലാര്മകപ്രസ്താവങ്ങളായി മാറുന്നു. എനിക്കിഷ്ടപ്പെട്ട രു റ? 
കവിയാണ്‌ (കവയീത്രിയാണ്‌ി അമേരിക്കാക്കാരിയായ ഗോര്‍ പഠഞ്ഞിട്ടുണ്ട. 
Adrienne Rich (ഇനനം 1929-ല്‍) അവരുടെ ഒരു പ്രസ്താ ഇടകൊടതതിന്ന്‌ 
വം: ‘Ta see Tigris in a water drop. ജലകണികയില്‍ ആയി ൦ a റ 
രത്തിലധികം മൈല്‍ നീളമുള്ള റ്റൈഗസ്‌ നദി പതിഫ ശാഖാപശാഖകള്‍ വീശണം. 
നതഃപോലെ പ്രേമത്തിന്റെ സാഗ്രതയെ ഏതാനും പ്പൂ വിടര്‍ത്തണം. 


പ്‌ ങ്ങളില്‍ ച്ര്രമതി ഒതുക്കിവയ്ക്കുന്ന. PO ആഗ്യ 
പനച്ചി സ്ഥാന്മായിത്ത്രണം. 


മേദസ്‌ മെര്‍ലോ പൊങ്തി (Maurice Merle Ponty നങ്ങ, ര്യം: 
1905-൨11 ഫ്രഞ്ച്‌ തത്ച്ചിന്തകനാണ്‌. അദ്ദേഹം Phenom അപ്പോഴാണ്‌ മരത്തിന്റെ 
റ സ്യു) എന്ന പുസ്തകത്തില്‍ പറഞ്ഞിട്ട ളീവിതം 

കത്തു നോക്കിയുള്ള ഒരംഗവിക്ഷേപം മനോ ee [ 
വിഴ്ഞാനിയത്തിസോ ജീവി വിജ്ഞാനിയത്തി സാ സാര്‍ന്ഥകമാകന്നത്‌. 


ഉച്ചുനില്കമ്പോഴണ്‍ 
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ദ്ധ്യമല്ലാത്ത രീതിയില്‍ ഒരു ബന്ധവ്യവസ്ഥ ശരീരത്തി 
നൂ ലോകവ്യമായി ഉണ്ടാക്കിത്തരുമെന്ന്‌. (The body as ex- 
pression and ടpeech എന്ന ഭാഗം നോക്കുക) മനോരമ ദിന 
പത്രത്തില്‍ “പ്രിയപ്പെട്ട നാവരശു. മാപ്പ്‌ എന്ന ഹ്രസ്വ 
മെങ്കിലും ഉജ്ജലമായ ലേഖനമെഴുതിയ ശ്രീ. പനച്ചി അനു 
ഷ്ഠിക്കുന്ന കൃത്യം ഇതുതന്നെയാണ്‌. അദ്ദേഹം സൈ 
ക്കോളളിയെ കുട്ടുപീടിക്കാതെ. ബയോളജിയെ ചങ്ങാ 
അത്തിനു വിളിക്കാതെ ലോകത്തെ നോക്കി ഭാഷകൊ 
ണ്ടുള്ള ഒരു അംഗവിക്ഷേപം കാണിക്കുന്നു. അതോടുകു 
ടി നമ്മള്‍ ആ ലോകത്തോടു ബന്ധപ്പെടുന്നു. അതിലു 
ടെ പ്രബന്ധകാരനോടു ബന്ധപ്പെടുന്നു. അങ്ങനെ അ 
ദേഹവും വധിക്കപ്പെട്ട ബാലന്‍ നാവരശുവും നമ്മുടെ 
സഹോദരന്മാരായിത്തീരുന്നു. ഒരു ബാലനെ രുണ്ടുതു 
ണ്ടായി മുറിച്ചു പ്ളാസ്റ്റിക്‌ ബാഗിലാക്കി. ആ ക്രൂരകൃ 
തൃത്തിനെതിരായി നാവനക്കാത്ത ദാഷ്ടുത്തിന; നേരെ 
യാണ്‌ ഇരുവശവും മൂര്‍ച്ചയുള്ള ഐറണിയുടെ വാള്‍ പ 
നച്ചി വീശുന്നത്‌. ആ വാള്‍വീശല്‍ എന്റെ ശരീരത്തിലും 
മുറിവുണ്ടാക്കുന്നു. പക്ഷേ. ആ മുറിവ്‌ എനിക്കുണ്ടാകേ 
ണ്ടതുതന്നെയെന്ന്‌ എനിക്കു തോന്നുന്നു. പബന്ധകാര 
നോടു ഞാന്‍ നനിയുള്ളവനായി മാറുന്നു. അടുത്തകാല 
ത്തെങ്ങും ഇത്ര ശക്തിയുള്ള വേറൊരു രചന ഞാന്‍ കണ്ടി 


ട്ടില്ല. 
എം.ടി. വാസുദേവന്‍നായര്‍ 


പ്രാകൃതിക സംഭവങ്ങളെ അവലംബിച്ചുണ്ടാകുന്ന 
പുരാവൃത്തങ്ങള്‍ക്കു ന) പ്രഭവസ്ഥാനമണ്ടായിരിക്കാം. 
പക്ഷേ. അതു കണ്ടുപിടിക്കാന്‍ വൈഷമൃമണ്ട്‌. നാടോ 
ടിക്കഥയോ പഴങ്കഥയോ വ്യക്തികളെയും അവരെസ്സംബ 
ന്ധിച്ച സംഭവങ്ങളെയും വര്‍ണ്ണിക്കുന്നു. ശ്രീ. എം.ടി, വാ 
സുദേവന്‍നായര്‍ മാത്യഭ്യമി ആഴ്ചപ്പതിപ്പിലെഴുതുന്ന യാ 
ത്രാവിവരണത്തില്‍ കണ്‍ഫ്യുഷ്യയസിനെക്കുറിച്ച; ഹൃദ്യ 
മായ ഒരു നാടോടിക്കഥയുണ്ട്‌. ആ തത്ത്വചിന്തകന്റെ ആ 
ധ്യാത്മികപ്രഭദാവം ചൈനയില്‍ പരിവര്‍ത്തനത്തിന്റെ ല്‍ 
ലകള്‍ ഇളക്കിയപ്പോൾ നൃശംസതയ്ക്കു കൃപസിദ്ധി നേ 
ടിയ സിന്‍ഷി വോംഗ്‌ ചക്രവര്‍ത്തി കണ്‍ഫ്യൂഷ്യയസി 
ന്റെ ശവക്കല്ലറ പൊളിച്ച്‌ അകത്തുകടന്നു. പൃതിഗന്ധ 
ത്തിനു പകരം സൌരഭ്യം. അവിടെ കിടക്കയും സില്‍ക്ക്‌ 
ചെരിപ്പും കണ്ടു ചക്രവര്‍ത്തി, അയാള്‍ സന്തം ഷുസ്ൃരി 
യിട്ടു ചെരിപ്പ്‌ ഇട്ടു, അവിടെ മേശപ്പുറത്ത്‌ ഒരു രേഖ 
കണ്ടത്‌ അയാള്‍ വായിച്ചു: “സിന്‍ഷി വോംഗ്‌. നി അധമ 
ളീവിത്മാണു നയിക്കുന്നത്‌. നീ എന്റെ ശവകുടീരത്തില്‍ 
കയറി. എന്റെ മെത്തയിലിരുന്നു. എന്റെ ചെരിച്ഛുകള്‍ 
കാലിലിട്ടു. അതിനു നീ അര്‍ഹനല്ല. ഷാക്കിയുവില്‍വച്ച്‌ 
നീ മരിക്കാന്‍ പോകുന്നു. ചുകവര്‍ത്തി ഭയന്ന; പുറത്തേ 
ക്കോടി. ഷാക്കിയ; ഒഴിവാക്കാന്‍ താന്‍ കരുതിയെങ്കിലും 
വിരണ്ടോടിയ കുതിര അയാളെ അവിടെത്തന്നെ കൊ 
ണ്ടുചെന്ന;. ചക്രവര്‍ത്തി കുതിരപ്പുറത്തുനിന്നു വീണു മരി 
ച്ചു. കണ്‍ഫ്യൂഷിയസിന്റെ മഹത്ചത്തിന്‌ ഐശ്വരാംശം 
കല്പിച്ച്‌ ഒരു സതൃത്തിലേക്ക; ശ്രോതാക്കള്‍ ടുത്തു 
ത നാടോടിക്കഥയാണിത്‌, റഷന്‍ ത 
നിഷിന്‍സ്‌കി മറ്റാര്‍ക്കും കഴിയാത്ത വിധത്തില്‍ അന്തരി 
കജത്തിലേക്ക; കാുതിച്ചുപൊങ്ങും ച്യില്‍്‌ നിഷില്‍ 
സ്കി തങ്ങുന്ന ആ ഒരു നിമിഷം വിസ്മയ പദമാണ്‌. 





തി ത്തത്ത്ത്ത 














അതിന; തുല്യമായ നിമിഷമാണ്‌ ഈ നാടോടിക്കഥ ജനി 
പ്പിക്കുന്നത്‌. 


ചോദ്യം. ഉത്തരം 


F നമ്മുടെ ചിലയാളുകള്‍-മലയാളികള്‍-അമേരിക്കയി 
ലും ഇംഗ്ലണ്ടിലും സ്ഥിരം താമസ്മാക്കിയിരിക്കുന്നു. അവര്‍ 
അതില്‍ ആഹ്ളാദിക്കുന്നണ്ടോ?” 

“ എനിക്കറിഞ്ഞുകൂടാ. മരം അതിന്റെ മണ്ണില്‍ത്തന്നെ 
ഉറച്ചുനില്ക്കുമ്പോഴാണ്‌ സ്വാതന്ത്യം അനുഭവിക്കുന്ന 
തെന്നു റ്റാഗോര്‍ പറഞ്ഞിട്ടുണ്ട്‌. ഇളകാതെനിന്നു ശാഖോ 
പശാഖകള്‍ വീശണം. പുക്കള്‍ വിടര്‍ത്തണം. പക്ഷികള്‍ 
ക്ക്‌ ആശയസ്ഥാന്മായിത്തീരണം, ജനങ്ങള്‍ക്കു തണ 
ലേകണം. അപ്പോഴാണ്‌ മരത്തിന്റെ ജീവിതം സാര്‍ത്ഥക 
മാകുന്നത്‌.” 

“താങ്കളുടെ വീട്ടിനടുത്താണോ മന്ത്രിയായിരുന്ന പ 
നളം സുധാകരന്‍ താമസിക്കുന്നത്‌? 

“ആല്ല. ശ്രീ. പന്തളം സുധാകരന്റെ വീട്ടിനടുത്താണ്‌ 
ഞാന്‍ താമസിക്കുന്നത്‌.” 

“ഭാരതീയരുടെ സ്വഭാവത്തിന്റെ പ്രത്യേകതയെന്ത്‌?” 

“ഇങ്ങനെ “ഒഴുക്കന്‍ ചോദ്യം” ചോദിച്ചാല്‍ ഉത്തരം 
പറയുന്നത്‌ എങ്ങനെ? വിമാനങ്ങള്‍ കൂട്ടിയിടിച്ചു നാന്നു 
റോളം ആളുകള്‍ വെന്തു വെണ്ണിറായാല്‍ 'ഇനി ഒരു ദുര 
ന്തമുണ്ടാകാതെ നോക്കും” എന്ന്‌ അധികാരികള്‍ പറയു 
ന്നത്‌ അസഹനീയമാണ്‌. ഭാരതീയനു മാത്രമേ ഇങ്ങനെ 
പറയാന്‍ കഴിയു. വര്‍ഷങ്ങളായി ഇക്കുട്ടര്‍ ഇത്‌ ആവര്‍ 
തരിക്കുന്നു. പിന്നെയും പിന്നെയും വിമാനാപകടങ്ങള്‍ 
ഉണ്ടാകുന്നു” 

“നിങ്ങള്‍ക്ക്‌ എത്ര ഭാഷകളറിയാം? 

“അയ്യോ: മലയാളംതന്നെ എനിക്കു 'ശരിക്കറിഞ്ഞു' 
കൂടാ.” 

“പിടക്കോഴി കുവാത്തതെന്ത്‌?” 

“ആരു പാഞ്ഞു കുവുന്നില്ലെന്ന്‌, മിക്ക വീടുകളിലും 

പഭാതമാകുന്നതി ന്‍ 





പ്‌ പിടക്കോഴികള്‍ കൂവിത്തുട 
ങ്ങും. അതുകേട്ട അഭിമാനഭംഗമുണ്ടായി പുവന്‍കോഴി 
കള്‍ കാറിറക്കി ഓഫീസിലേക്കു പോകും.” 

“അലക്സാണ്ടര്‍ ചക്രവര്‍ത്തിയോ കേമന്‍. അതോ 
ഷേക്സ്പിയറോ?്‌ 

“അലിഗ്നണ്ടര്‍ ആയ്ധങ്ങള്‍്കൊണ്ടു പല ദേശങ്ങ 
ളം കിഴടക്കി. ഷെയ്ക്സ്പിയര്‍ വാക്കുകള്‍കൊണ്ടു ലോ 
കത്തെയാകെ കിഴടക്കി. അലിഗ്സ്ണ്ടര്‍ മരിച്ചു. ഷെ 
യ്ക്‌സ്പിയര്‍ മരിച്ചിട്ടില്ല. 


സത്യങ്ങളുടെ സംഘട്ടനം 


സഷ്യങ്ങള്‍ തമ്മില്‍ സംഘട്ടനം ചെയ്യുന്ന കാലയള 
വിലാണ്‌ ദൌര്‍ഭാഗ്യം കൊണ്ട്‌ പനിക്കു ജീവിക്കേണ്ടതാ 
തി വന്നിരിക്കുന്നത്‌. എന്റെ ബാല്യകാലത്ത്‌ ഉന്നുള്ളതി 
ന്റെ ആയിരത്തിലൊറംഹംപോലും സംഘട്ടന്മില്ലായിരുന്നു 
രാജവാഴ്ചയുടെ അസ്വത്തത ഉണ്ടാതിരുന്ന; ശരി 
ിവിതത്തെ അതകണ്ട; ബാധിച്ച്‌ 
ല. കാലത്ത; സ്‌കുളില്‍ ചെന്നാല്‍ ക്ളാസ്‌ തടങ്ങുന്നതി 
നുമ്ധന്‍പ്‌ വഞ്ചി പോ എന്നുതുടങ്ങുന്ന ഗാനം ആരെ 
കുടെ പണ്ടനക്കി നില്ക്കണമെന്നേ 






പക്ഷേ. അത്‌ എടെ 





















ഷെയ്ക്സ്പിയര്‍ 


“താങ്കളുടെ വിട്ടിനട്താണോ 
മൃന്തിയായിരുന്ന 

പന്തളം സധാകരന്‍ 
താമസിക്കുന്നത്‌ 

ശര. പന്തും സധാകരന്റെ 
വിട്ടിനടത്താണ്‌ ഞാന്‍ 
ദാമസിക്കുന്ന്‌.” 
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ഉണ്ടായിരുന്നുള്ളു. സ്വന്തം കാര്യം നോക്കി ജീവിച്ചാല്‍ 
ഒരുപദദവവും ഇല്ല. ഇനയിതാവിനു കിട്ടുന്ന സര്‍ക്കാര്‍ 
ശംബളംകൊണ്ടു; ജീവിക്കാമായിരുന്നു. മിച്ചവും കാണും. 
പക്ഷേ. ഇന്നത്തെ സ്ഥിതി അതല്ല. ജോലി നോക്കിയി 
രുന്ന കാലത്തു കിട്ടിയ ശംബളത്തിന്റെ മുന്നിരട്ടി പെന്‍ 
ഷന്‍ തുകയായി കിട്ടുന്നുണ്ട്‌ എനിക്ക്‌. എഴുത്തുകൊണ്ടു 
ഭേദപ്പെട്ട സംഖ്യ ഉണ്ടാക്കുന്നു. എങ്കിലും ഒന്നിനും തിക 
യുന്നില്ല. ആ വൈഷമ്യം ഉള്ളിലൊതുക്കി നാലുചുറ്റും പു 
സ്തകങ്ങള്‍ വച്ച മുറിയില്‍ ചാരുകസേരയില്‍ കിടന്ന്‌ 
Sir John Woodroffe എഴുതിയ Sakti and ട്ല്ശ്‌ എന്ന പു 
സ്തകം കാതുകപൂര്‍വ്വം വായിക്കുമ്പോള്‍ പ്രശാന്തത 
യോടു ബന്ധപ്പെട്ട ഒരു സത്യത്തിന്റെ സ്വാധീനതയില്‍ 
അമരുകയാണു ഞാന്‍. പക്ഷേ. ആ സത്യത്തിന്റെ മാ 
ത്രികശക്തിയില്‍നിന്നു വിചാരിച്ചിരിക്കാത മോചനമു 
ണ്ടായാല്‍ ബാഹ്യലോകസത്യങ്ങള്‍ എന്നെ സമാക്രമിക്കും. 
ഞാന തളരുന്നു. മാന്യരായി നമ്മള്‍ കരുതിയവര്‍ കോടി 
ക്കണക്കിന്‌) രുപ കൈക്കുലി വാങ്ങിയതായി വാര്‍ത്ത 
കള്‍. ആധ്യാത്മികത്വത്തിന്റെ പ്രതീകങ്ങളായി നമ്മള്‍ 
കണ്ടവര്‍ കൊലപാതകികളാണെന്നു വര്‍ത്തമാനപ്പ 
തങ്ങള്‍ വിളംബരം ചെയ്യുന്നു. ആ നഗ്നസത്യങ്ങളുടെ 
നത്ത്‌ എന്റെ മുറിയിലെ പ്രശാന്തത എന്ന 
സത്യം അപ്രത്യക്ഷമാകുന്നു. ബലാത്സംഗത്തിന്റെ ദയ 
നീയരോദനം നൂറുനൂറു നാഴിക അകലെനിന്ന്‌ എന്റെ മു 
റിയിലേക്ക്‌ ഇരച്ചുകയറുന്നു. ഈ കാലയളവില്‍ ജീവി 
ക്കേണ്ടിവന്നല്ലോ എന്ന തോന്നലാണ്‌ എനിക്ക്‌, ഇതേ 
തോന്നല്‍ ശ്രീ. ഇയ്യങ്കോടു ശ്രീധരനും ഉണ്ടായിക്കാണും. 
ഉണ്ടാകാതെ തമമില്ലദ്വോ? അതുകൊണ്ട്‌ സെന്‍സിറ്റീവ്‌ 
മനസ്സുള്ള അദ്ദേഹം ക്രരങ്ങളായ ആ ബാഹ്യസത്യങ്ങ 
കടട നേര്‍ക്കു കയര്‍ത്തുകൊണ്ട്‌ 'ഒരുണര്‍ത്തുപാട്ട്‌ എന്ന 
കാവ്യം ദേശാഭീമാനി വാരികയില്‍ എഴുതുന്നു. എനിക്കു 
പറയാനുള്ളത്‌ ഇയ്യങ്കോട്‌ ശ്രീധരന്‍ പറഞ്ഞല്ലോ എന്ന 
തില്‍ ഹനിക്കാഹ്ളാദം. എന്നാല്‍. എന്റെ ജോലി വില 
യിരുത്തല്‍ കുടിയായതുകൊണ്ട്‌ ൧ിധരന്‍ ധര്‍മ്മരോഷ 
ത്താല്‍ ബലാത്സംഗങ്ങളെയും കൊലപാതകങ്ങളെയും 
നിനദിച്ചപ്പോള്‍ കല നിഷ്കാസനം ചെയ്യപ്പെട്ടല്ലോ എന്നു 
കൂടിപ്പയാന്‍ നിര്‍ബദ്ധനാകുന്നു. അസ്വസ്ഥമായ ഈ 
കാലയളവിനെ പഭാഷണാത്മകതയോടെ അദ്ദേഹം ആവി 
ഷ്മരിച്ചപ്പോള്‍ 'വിഷനും' ലയവും സനനുര്യവ്യം നഷ്ട 
പ്പെട്ട പോയല്ലോ എന്നുകൂടി എഴുതേണ്ടിവന്നിരിക്കുന്നു 
ഹറിക്ക്‌ 





പാറ ഒരു സ്നേഹിതന്റെ വിട്ടിലാകെ ക്ളോക്കുക 
ളം റിസ; വാച്ചുകളുമാണ്‌. ഓരോ മറിയിലെയും നാല; 
ചുവരുകളില്‍ ക്ളോക്കുകള്‍ വച്ചിരിക്കുന്നു. കാലം അ 
ദേഹടത്തെബന്ധനസ്ഥനാക്കിയീരിക്കുന്നു എന്നാണ്‌ 
ണ്ടത്‌, വേറൊരു സ്‌നേ 
രിപോലുമില്ല. അദ്ദേഹം 
മില്ല. ലിയ 








ഹിതമന്‍ വീട്ടില്‍ ഒരു നാഴികമ 
ഇന്നവ റീസ്‌ ; വ കെടി 









3 ണം കാലം വികെ ന്നു. oe 
ലത്തെ പീടിച്ചുനിരത്തുന്ന എടന്ത്ങകില; 
ദ കാലത്തെ ബന്ദിക്ക: 














